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ITALIANO
Parte di ricambio momentaneamente priva di codice.
Per identificarla occorre specificare nell'ordine: Codice della tavola, indice di revisione,
numero di posizione ( + + )

Parte di ricambio richiamata in altra tavola.
Per identificarla occorre riferirsi alla tavola ricambi il cui codice e riportato nella colonna
denominazione .

Parte di ricambio che contiene ulteriori esplosioni rappresentate in altra tavola.
Il codice della nuova tavola esplosa corrisponde al codice della parte di ricambio indicata nella
colonna .

Parte di ricambio il cui codice ha validita limitata: consultare il Servizio Assistenza Tecnica
TEREXLIFT.

ENGLISH
Spare part temporarily without part number.
To identify the part you must specify on the order the illustration code number, revision number
and position number. ( + + )

Spare part cited in another illustration.
To identify the part you must reference the illustration whose code number is specified in the
description column .

Spare part containing other internal parts shown in another illustration.
The code corresponds to the part number specified in the part number column .

Spare part whose number has limited validity: In this case contact the TEREXLIFT
Customer Service.

FRANCAIS
Piece de rechange momentanement privee de code.
Pour l'identifier, il faut preciser dans l'ordre le code du tableau, le numero de revision et le
numero de position ( + + )

Piece de rechange presente dans d'autres illustrations.
Pour l'identifier, il faut se referer au tableau dont le code est indique dans la colonne
designation .

Piece de rechange contenant d'autres pieces internes, representees dans une autre
illustration.
Le code correspond au code de la piece de rechange en question, indique dans la colonne
code .

Piece de rechange dont le code a une validite limitee: consulter le Service Apres-vente
TEREXLIFT.

DEUTSCH
Ersatzteil vorubergehend ohne Code.
Um den Ersatzteil identifizieren zu konnen, muß bei der Bestellung der Code der jeweiligen
Ubersicht, die Revisions-Nummer und die Positions-Nr. des Ersatzteils angegeben werden (
+ + )

Bei diesem Ersatzteil wird auf eine andere Ubersicht verwiesen
Um diesen Ersatzteil zu identifizieren, muß man auf jene Ersatzteil-Ubersicht Bezug nehmen,
von der der Code in der Spalte Bezeichnung angefuhrt ist. .

Ersatzteil, der weitere innere Ersatzteile beinhaltet, die auf einer anderen Ubersicht
abgebildet sind und deren Nummer in der Spalte Code angegeben ist.

Ersatzteile, deren Code eine beschrankte Gultigkeit haben: in diesem Fall wenden Sie sich
an den TEREXLIFT- Kundendienst.

ESPANOL
Parte de recambio momentaneamente sin codigo.
Para identificarla hay que especificar en el pedido el codigo de la tabla, indice de revision y el
numero de posicion de la parte de recambio ( + + )

Parte de recambio citada en otra tabla.
Para identificarla hay que referirse a la tabla recambios en cuyo codigo esta representado en
la columna denominacion .

Parte de recambio que contiene otras partes de recambio interiores representadas en
otra tabla.
Le codigo corresponde al mismo codigo de la parte de recambio, representado en la columna
codigo .

Parte de recambio cuyo codigo tiene validez limitada: Consultar el Servicio Asistencia
TEREXLIFT.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI UTILIZZATI
EXPLANATION OF SYMBOLS USED
EXPLICATION DES SYMBOLES UTILISES
ERKLARUNG DER VERWENDETEN SYMBOLE
EXPLICACION DE LOS SIMBOLS UTILIZADOS8
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TX 55-19

Rev.TavolaIMPIANTO IDRAULICO
HYDRAULIC SYSTEM
SYSTEME HYDRAULIQUE
HYDRAULIKANLAGE
INSTALACION HIDRAULICA
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TX 55-19

Rev.Tavola

0° 20°
40°

60°
80°

97688A

Emergency
Exit Handle

SkinInjectionHazardEscapingfluidunderpressurecanpenetrateskinandcouldcausedeathorseriousinjury.
Keepawayfromleaksandpinholes.Useapieceofcardboardtosearchforleaks.Donotusehands.

82558A

WARNING

97674A

Crush Hazard
MovingpartscancauseDeathorSeriousInjury.
Keepclearofelevatedcomponents.
Supportcomponentsbeforeperformingservice.

VIETATOAPRIRECONMOTOREIN MOTO
DONOTOPENWHILEENGINEIS RUNNING
N'OUVRIRQU'AL'ARRETDUMOTEUR
OFFNENNURBEI STILLSTEHENDEMMOTOR
ABRIRSOLOCONMOTORPARADO
PROIBIDOABRIRCOMO MOTORLIGADO
VERBODENKOFFERBAKTE OPENEN
WANNEERDEMOTORDRAAIT

09.4618.0010

97667A

Burn Hazard
Burnsmayresultfrom
contactwithhotsurfaces.
Donottouch.
Allowsurfacestocool
beforeservicing.

WARNING

97673A

DeathorSeriousInjurycanresultfromhandlingofpersonnelwiththismachine.
Neverequipmachinewithanyformofpersonnelplatformorallowpersonneltorideonattachment.

P=4,5bar

P=4,5bar

97665A

WARNING

AlwaysUse
SeatBelt

DeathorSeriousInjurycanresultfromfailuretowearseatbelt.
ThismachineisequippedwithaRollOverProtectionSystem(ROPS).
Alwaysadjustseatandfastenseatbeltbeforestartingengine.

97666A

WARNING

Readandunderstandoperator'smanualandsafetysignsbeforeusingormaintainingmachine.
Ifyoudonotunderstandtheinformationinthemanuals,consultyoursupervisor,theownerorthemanufacturer.

97668A

OverturningHazard
DeathorSeriousInjurycanresultfromoverturningforklift.
Neverexceedpublishedcapacityorextendloadbeyondloadchartband.
Neverlowermaximumloadbeforeretractingboom.
Donottravelonterrainorinareasthatcouldcausemachinetooverturn.
Alwayslevelmachineusingswaycontrolbeforeraisingboomabovehorizontal.
Carryloadssomaximummachinestabilityismaintained.

WARNING

97676A

ElectricalHazard
Deathorseriousinjurycanresultfromcontactingelectricpowerlines.
Alwayscontacttheelectricpowerlineowner.Theelectricpowershallbedisconnectedorthepowerlinesmovedorinsulatedbeforemachineoperationsbegin.
PowerLineVoltageRequiredClearance0to50kV10ft/3.03m50to200kV15ft/4.60m200to350kV20ft/6.10m350to500kV25ft/7.62m500to750kV35ft/10.67m750to1000kV45ft/13.72m

97672A

CrushHazard
DeathorSeriousInjurycanresultfrompeopleridingonthismachineotherthanattheoperator'sstation.
Nopassengersarepermittedtorideonthismachineoranyattachment.
Onlyoperatethismachinefromtheoperator'sstation.97670A

CrushHazard
Anunattendedmachinecanmoveorroll.
Setparkbrake,lowercarriageorattachmenttogroundbeforeleavingmachine.
FailuretoheedcouldresultinDeathorSeriousInjury.

97669A

WARNING
FallingObjectHazard
DeathorSeriousInjurycanresultfromfallingobjects.
Donotoperatemachinewhilepeopleareunderornearelevatedboomwhetherboomisloadedorunloaded.
Alwaysremaincompletelywithinthecanopyenclosurewhileoperatingmachine.

97667A

Burn Hazard
Burnsmayresultfrom
contactwithhotsurfaces.
Donottouch.
Allowsurfacestocool
beforeservicing.

WARNING

97671A

DANGER

Explosion / Burn Hazard
Willcausedeath,burnsorblindnessduetoignitionofexplosivegasesorcorrosiveacid.
Keepallopenflamesandsparksaway.Wearpersonalprotectiveequipment,includingfaceshield,glovesandlongsleeveshirt.
Consultoperationandmaintenancemanualforjumpstartinginstructions.

97675A

Explosion/ Burn
Hazard
Releaseofhotpressurized
fluidscancauseBurnsor
Blindness.
Allowsystemtocooland
alwaysopencarefully.

97664A

WARNING
Crush Hazard
Movingpartscancrushorcutcausingsevereinjury.
Keepallbodypartsclearofmovingpartsduringequipmentoperation

97664A

WARNING
Crush Hazard
Movingpartscancrushorcutcausingsevereinjury.
Keepallbodypartsclearofmovingpartsduringequipmentoperation

97664A

WARNING
Crush Hazard
Movingpartscancrushorcutcausingsevereinjury.
Keepallbodypartsclearofmovingpartsduringequipmentoperation

P=4,5bar P=4,5bar

97664A

WARNING
Crush Hazard
Movingpartscancrushorcutcausingsevereinjury.
Keepallbodypartsclearofmovingpartsduringequipmentoperation

97664A

WARNING
Crush Hazard
Movingpartscancrushorcutcausingsevereinjury.
Keepallbodypartsclearofmovingpartsduringequipmentoperation
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TX 55-19

Rev.Tavola

s.r.l.
Zonaindustriale- 06019- Umbertide(PG) - Italy

MODELNUMBER

SERIALNUMBER

YEAROFMANUFACTURE

UNLADENTRUCKMAXIMUMWEIGHT

TRUCKCAPACITY

MADEINITALY

THISTRUCKISCOMPLIANTTOPARTIIIOFASMEB56.6-2002WHEREAPPLICABLE

lb

lb

F

R
N

01234567

HYDRAULIC
OIL
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2

2

2

2

2
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ETIQUETTE - PLAQUETTE
AUFKLEBER - SCHILD
ETIQUETA - TARJETA
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